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1 Καὶ
और
G2532

ἐγένετο
हुअ
G1096

ὅτε
जब
G3753

ἐτέλεσεν
समअप्त–िकय
G5055

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
इ�सोउस–ने
G2424

διατάσσων
अअदेश–देन
G1299

τοῖς
–के
G3588

δώδεκα
बअरह
G1427

μαθηταῖς
चेलोन–को
G3101

αὐτοῦ,
अपने
G0846

μετέβη
चल–गय
G3327

ἐκεῖθεν
वहअन–से
G1564

τοῦ
–के–िलये
G3588

διδάσκειν
िसखलअने
G1321

καὶ
और
G2532

κηρύσσειν
प्रचअर–करने
G2784

ἐν
–मेइन
G1722

ταῖς
–के
G3588

πόλεσιν
नगरोन–मेइन
G4172

αὐτῶν.
उनके
G0846

अपने बारह िशष्यां को इस प्रकार समझा चुकने के बाद यीशु वहाँ से चल पड़ा और गलील प्रदेश के नगरां मे उपदेश देता घूमने लगा।

2 Ὁ
–
G3588

δὲ
और
G1161

Ἰωάννης,
इ�अन्न�स–ने
G2491

ἀκούσας
सुनकर
G0191

ἐν
–मेइन
G1722

τῷ
–
G3588

δεσμωτηρίῳ
बन्देए–िग्रह–मेइन
G1201

τὰ
–के
G3588

ἔργα
कअरयोन–को
G2041

τοῦ
–के
G3588

Χριστοῦ,
चिरस्तोस–के
G5547

πέμψας
भेजकर
G3992

διὰ
–के–द्वअर
G1223

τῶν
–के
G3588

μαθητῶν
चेलोन
G3101

αὐτοῦ,
अपने
G0846

यूहन्ना ने जब जेल मं यीशु के कामां के बारे मॆं सुना तो उसने अपने िशष्यां के द्वारा संदेश भेजकर

3 εἶπεν
कह
G3004

αὐτῷ,
उसे
G0846

Σὺ
तुम
G4771

εἶ
हो
G1510

ὁ
–
G3588

ἐρχόμενος,
अअने–वअलअ
G2064

ἢ
यअ
G2228

ἕτερον
दोओस्रे–को
G2087

προσδοκῶμεν?
प्रितकश–करेइन
G4328

पूछा िक “क्या तू वही है ‘जो आने वाला था’ या हम िकसी और आने वाले की बाट जोहं?”

4 καὶ
और
G2532

ἀποκριθεὶς,
उत्तर–देकर
G0611

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
इ�सोउस–ने
G2424

εἶπεν
कह
G3004

αὐτοῖς,
उनसे
G0846

Πορευθέντες,
जअकर
G4198

ἀπαγγείλατε
बतअओ
G0518

Ἰωάννῃ
इ�अन्न�स–को
G2491

ἃ
जो
G3739

ἀκούετε
सुन्ते–हो
G0191

καὶ
और
G2532

βλέπετε:
देखते–हो
G0991

उत्तर देते हुए यीशु ने कहा, “जो कुछ तुम सुन रहे हो, और देख रहे हो, जाकर यूहन्ना को बताओ िक,

5 τυφλοὶ
अनधे
G5185

ἀναβλέπουσιν,
देखते–हैन
G0308

καὶ
और
G2532

χωλοὶ
लनगदे
G5560

περιπατοῦσιν,
चलते–हैन
G4043

λεπροὶ
कोिध
G3015

καθαρίζονται,
शुदध–होते–हैन
G2511

καὶ
और
G2532

κωφοὶ
बिहरे
G2974

ἀκούουσιν,
सुन्ते–हैन
G0191

καὶ
और
G2532

νεκροὶ
मुरदे
G3498

ἐγείρονται,
उथते–हैन
G1453

καὶ
और
G2532

πτωχοὶ
गरेएबोन–को
G4434

εὐαγγελίζονται.
सुस्मअचअर–सुनअय–जअत–है
G2097

अंधां को आखँं िमल रही हैं, लूले-लंगड़े चल पा रहे हैं, कोढ़ी चंगे हो रहे हैं, बहरे सुन रहे हैं और मरे हुए िजलाये जा रहे हैं। और दीन दुःिखयां मं सुसमाचार का 
प्रचार िकया जा रहा है।

6 καὶ
और
G2532

μακάριός
धन्य
G3107

ἐστιν
है
G1510

ὃς
जो
G3739

ἐὰν
अगर
G1437

μὴ
निहन
G3361

σκανδαλισθῇ
थोकर–खअये
G4624

ἐν
–मेइन
G1722

ἐμοί.
मुझ–मेइन
G1473
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वह धन्य हैं जो मुझे अपना सकता है।”

7 Τούτων
उनके
G3778

δὲ
और
G1161

πορευομένων,
जअते–हुए
G4198

ἤρξατο
शुरु–िकय
G0756

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
इ�सोउस–ने
G2424

λέγειν
केहने
G3004

τοῖς
–को
G3588

ὄχλοις
भेएदोन–से
G3793

περὶ
–के–बअरे–मेइन
G4012

Ἰωάννου,
इ�अन्न�स–के
G2491

Τί
क्यअ
G5101

ἐξήλθατε
िनक्ले–थे
G1831

εἰς
–मेइन
G1519

τὴν
–
G3588

ἔρημον
िनरजन–मेइन
G2048

θεάσασθαι?
देखने
G2300

κάλαμον
नरकुल–को
G2563

ὑπὸ
–से
G5259

ἀνέμου
हव–से
G0417

σαλευόμενον?
िहलते–हुए
G4531

जब यूहन्ना के िशष्य वहाँ से जा रहे थे तो यीशु भीड़ मं लोगां से यूहन्ना के बारे मं कहने लगा, “तुम लोग इस िबयाबान मं क्या देखने आये हो? क्या कोइ� 
सरकंडा? जो हवा मं थरथरा रहा है। नहीं!

8 ἀλλὰ
परन्तु
G0235

τί
क्यअ
G5101

ἐξήλθατε
िनक्ले–थे
G1831

ἰδεῖν?
देखने
G3708

ἄνθρωπον
मनुश्य–को
G0444

ἐν
–मेइन
G1722

μαλακοῖς
कोमल
G3120

ἠμφιεσμένον?
पिहने–हुए
G0294

ἰδοὺ,
देखो
G3708

οἱ
जो
G3588

τὰ
–
G3588

μαλακὰ
कोमल
G3120

φοροῦντες,
पहन्ते–हैन
G5409

ἐν
–मेइन
G1722

τοῖς
–के
G3588

οἴκοις
घरोन–मेइन
G3624

τῶν
–के
G3588

βασιλέων
रअजओन–के
G0935

‹εἰσίν›.
हैन
G1510

तो िफर तुम क्या देखने आये हो? क्या एक पुरुष िजसने बहुत अचे्छ वस्त्र पहने हैं? देखो जो उत्तम वस्त्र पहनते हैं, वो तो राज भवनां मं ही पाये जाते हैं।

9 ἀλλὰ
परन्तु
G0235

τί
क्यअ
G5101

ἐξήλθατε--
िनक्ले–थे
G1831

προφήτην�
निब–को
G4396

ἰδεῖν?
देखने
G3708

ναί,
हअन
G3483

λέγω
केहत–होओन
G3004

ὑμῖν,
तुमसे
G4771

καὶ
और
G2532

περισσότερον
अिधक
G4053

προφήτου.
निब–से
G4396

तो तुम क्या देखने आये हो? क्या कोइ� नबी? हाँ मैं तुम्हं बताता हू ँिक िजसे तुमने देखा है वह िकसी नबी से कहीं ज्याद़ा है।

10 οὗτός
यह
G3778

ἐστιν
है
G1510

περὶ
–के–बअरे–मेइन
G4012

οὗ
िजस्के
G3739

γέγραπται,
िलख–है
G1125

Ἰδοὺ,
देखो
G3708

ἐγὼ
मैन
G1473

ἀποστέλλω
भेजत–होओन
G0649

τὸν
–को
G3588

ἄγγελόν
दोओत–को
G0032

μου
अपन
G1473

πρὸ
–से–पहले
G4253

προσώπου
मुख–के
G4383

σου,
तेरे
G4771

ὃς
जो
G3739

κατασκευάσει
तैयअर–करेग
G2680

τὴν
–को
G3588

ὁδόν
मरग–को
G3598

σου
तेर
G4771

ἔμπροσθέν
–के–अअगे
G1715

σου.
तेरे
G4771

यह वही है िजसके बारे मं शास्त्रां मं िलखा है: ‘देख, मैं तुझसे पहले ही अपना दूत भेज रहा हू।ँ वह तेरे िलये राह बनायेगा।’

11 ἀμὴν
अअमेएन
G0281

λέγω
केहत–होओन
G3004

ὑμῖν,
तुमसे
G4771

οὐκ
निहन
G3756

ἐγήγερται
उथ–है
G1453

ἐν
–मेइन
G1722

γεννητοῖς
जनमोन–मेइन
G1084

γυναικῶν
िस्त्रयोन–के
G1135

μείζων
बद
G3173

Ἰωάννου
इ�अन्न�स–से
G2491

τοῦ
–
G3588

Βαπτιστοῦ.
बिप्तस्त�स–से
G0910

ὁ
–
G3588

δὲ
परन्तु
G1161

μικρότερος
छोत
G3398

ἐν
–मेइन
G1722

τῇ
–
G3588

βασιλείᾳ
रअजय–मेइन
G0932

τῶν
–के
G3588

οὐρανῶν,
स्वरगोन–के
G3772

μείζων
बद
G3173

αὐτοῦ
उस्से
G0846

ἐστιν.
है
G1510
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“मैं तुझसे सत्य कहता हू ँबपितस्मा देने वाले यूहन्ना से बड़ा कोइ� मनुष्य पैदा नहीं हुआ। िफर भी स्वग� के राज्य मं छोटे से छोटा व्यिक्त भी यूहन्ना से बड़ा है।

12 ἀπὸ
–से
G0575

δὲ
और
G1161

τῶν
–के
G3588

ἡμερῶν
िदनोन–से
G2250

Ἰωάννου
इ�अन्न�स–के
G2491

τοῦ
–
G3588

Βαπτιστοῦ
बिप्तस्त�स–के
G0910

ἕως
–तक
G2193

ἄρτι,
अब–तक
G0737

ἡ
–
G3588

βασιλεία
रअजय
G0932

τῶν
–के
G3588

οὐρανῶν
स्वरगोन–क
G3772

βιάζεται,
बल–से–िलय–जअत–है
G0971

καὶ
और
G2532

βιασταὶ
बलवअन
G0973

ἁρπάζουσιν
छेएन्ते–हैन
G0726

αὐτήν.
उसे
G0846

बपितस्मा देने वाले यूहन्ना के समय से आज तक स्वग� का राज्य भयानक आघातां को झेलता रहा है और िहंसा के बल पर इसे छीनने का प्रयत्न िकया जाता 
रहा है।

13 πάντες
सब
G3956

γὰρ
क्योनिक
G1063

οἱ
–
G3588

προφῆται
निबयोन–ने
G4396

καὶ
और
G2532

ὁ
–
G3588

νόμος
व्यवस्थ–ने
G3551

ἕως
–तक
G2193

Ἰωάννου
इ�अन्न�स–तक
G2491

ἐπροφήτευσαν.
भिवश्यवअिन–िक
G4395

यूहन्ना के आने तक सभी भिवष्यवक्ताआं और मूसा की व्यवस्था ने भिवष्यवाणी की थी,

14 καὶ
और
G2532

εἰ
अगर
G1487

θέλετε
चअहते–हो
G2309

δέξασθαι,
ग्रहन–करन
G1209

αὐτός
वह
G0846

ἐστιν
है
G1510

Ἠλίας
�लिअस
G2243

ὁ
–
G3588

μέλλων
अअने–वअलअ
G3195

ἔρχεσθαι.
अअन
G2064

और यिद तुम व्यवस्था और भिवष्यवक्ताआं ने जो कुछ कहा, उसे स्वीकार करने को तैयार हो तो िजसके आने की भिवष्यवाणी की गयी थी, यह यूहन्ना वही 
एिलय्याह है।

15 ὁ
–
G3588

ἔχων
जो–रखत–है
G2192

ὦτα,
कअन
G3775

ἀκουέτω.
सुने
G0191

जो सुन सकता है, सुने!

16 Τίνι
िकस–से
G5101

δὲ
और
G1161

ὁμοιώσω
तुलन–करोओन
G3666

τὴν
–को
G3588

γενεὰν
पेएधेए–को
G1074

ταύτην?
इस
G3778

ὁμοία
समअन
G3664

ἐστὶν
है
G1510

παιδίοις
बचचोन–के
G3813

καθημένοις
बैथे–हुए
G2521

ἐν
–मेइन
G1722

ταῖς
–के
G3588

ἀγοραῖς,
बअज़अरोन–मेइन
G0058

ἃ
जो
G3739

προσφωνοῦντα
पुकअर–के–केहते–हैन
G4377

τοῖς
–को
G3588

ἑτέροις,
दोओस्रोन–को
G2087

“आज की पीढ़ी के लोगां की तुलना मैं िकन से करँू? वे बाज़ारां मं बैठे उन बच्चां के समान हैं जो एक दूसरे से पुकार कर कह रहे हैं,

17 λέγουσιν,
केहते–हैन
G3004

Ηὐλήσαμεν
बजअय
G0832

ὑμῖν,
तुमहरे–िलये
G4771

καὶ
और
G2532

οὐκ
निहन
G3756

ὠρχήσασθε;
नअचे
G3738

ἐθρηνήσαμεν
िवलअप–िकय
G2354

καὶ
और
G2532

οὐκ
निहन
G3756

ἐκόψασθε.
पेएतम–मअर
G2875

‘हमने तुम्हारे िलए बाँसुरी बजायी, पर तुम नहीं नाचे। हमने शोकगीत गाये, िकन्तु तुम नहीं रोये।’

18 ἦλθεν
अअय
G2064

γὰρ
क्योनिक
G1063

Ἰωάννης
इ�अन्न�स
G2491

μήτε
न
G3383

ἐσθίων
खअते–हुए
G2068

μήτε
न
G3383

πίνων,
पेएते–हुए
G4095

καὶ
और
G2532

λέγουσιν,
केहते–हैन
G3004

Δαιμόνιον
दुशत–अअतम
G1140

ἔχει!
रखत–है
G2192

बपितस्मा देने वाला यूहन्ना आया। जो न औरां की तरह खाता था और न ही पीता था। पर लोगां ने कहा था िक उस मं दुष्टात्मा है।
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19 ἦλθεν
अअय
G2064

ὁ
–
G3588

Υἱὸς
पुत्र
G5207

τοῦ
–क
G3588

ἀνθρώπου
मनुश्य–क
G0444

ἐσθίων
खअते–हुए
G2068

καὶ
और
G2532

πίνων,
पेएते–हुए
G4095

καὶ
और
G2532

λέγουσιν,
केहते–हैन
G3004

Ἰδοὺ,
देखो
G3708

ἄνθρωπος,
मनुश्य
G0444

φάγος
पेतोओ
G5314

καὶ
और
G2532

οἰνοπότης,
िपयक्कद
G3630

τελωνῶν
चुनगेए–लेने–वअलोन–क
G5057

φίλος
िमत्र
G5384

καὶ
और
G2532

ἁμαρτωλῶν!
पअिपयोन–क
G0268

καὶ
और
G2532

ἐδικαιώθη
सिह–थह्रअयेए–गयेए
G1344

ἡ
–
G3588

σοφία
बुदिध
G4678

ἀπὸ
–से
G0575

τῶν
–के
G3588

ἔργων
कअरयोन–से
G2041

αὐτῆς.
अपने
G0846

िफर मनुष्य का पुत्र आया। जो औरां के समान ही खाता-पीता है, पर लोग कहते हैं, ‘इस आदमी को देखो, यह पेटू है, िपयक्कड़ है। यह चुंगी वसूलने वालां 
और पािपयां का िमत्र है।’ िकन्तु बुिद्ध की उत्तमता उसके कामां से िसद्ध होती है।”

20 Τότε
तब
G5119

ἤρξατο
शुरु–िकय
G0756

ὀνειδίζειν
िधक्कअर–करन
G3679

τὰς
–को
G3588

πόλεις
नगरोन–को
G4172

ἐν
–मेइन
G1722

αἷς
िजनमेइन
G3739

ἐγένοντο
हुए–थे
G1096

αἱ
–
G3588

πλεῖσται
अिधक्तम
G4118

δυνάμεις
सअमरथय–के–कअरय
G1411

αὐτοῦ,
उस्के
G0846

ὅτι
क्योनिक
G3754

οὐ
निहन
G3756

μετενόησαν.
पछतअये
G3340

िफर यीशु ने उन नगरां को िधक्कारा िजनमं उसने बहुत से आश्चय�कम� िकये थे। क्यांिक वहाँ के लोगां ने पाप करना नहीं छोड़ा और अपना मन नहीं िफराया 
था।

21 Οὐαί
हअय
G3759

σοι,
तुझ–पर
G4771

Χοραζίν!
चोरिज़न
G5523

οὐαί
हअय
G3759

σοι,
तुझ–पर
G4771

Βηθσαϊδά!
ब�थसैद
G0966

ὅτι
क्योनिक
G3754

εἰ
अगर
G1487

ἐν
–मेइन
G1722

Τύρῳ
त्यरोस–मेइन
G5184

καὶ
और
G2532

Σιδῶνι
िसद�न–मेइन
G4605

ἐγένοντο
होते
G1096

αἱ
–
G3588

δυνάμεις
सअमरथय–के–कअरय
G1411

αἱ
जो
G3588

γενόμεναι
हुए
G1096

ἐν
–मेइन
G1722

ὑμῖν,
तुम–मेइन
G4771

πάλαι
बहुत–पहले
G3819

ἂν
–
G0302

ἐν
–मेइन
G1722

σάκκῳ
तअत–मेइन
G4526

καὶ
और
G2532

σποδῷ,
रअख–मेइन
G4700

μετενόησαν.
पछतअते
G3340

अरे अभागे खुराजीन, अरे अभागे बैतसैदा तुम मं जो आश्चय�कम� िकये गये, यिद वे सूर और सैदा मं िकये जाते तो वहाँ के लोग बहुत पहले से ही टाट के शोक 
वस्त्र ओढ़ कर और अपने शरीर पर राख मल कर खेद व्यक्त करते हुए मन िफरा चुके होते।

22 πλὴν
परन्तु
G4133

λέγω
केहत–होओन
G3004

ὑμῖν,
तुमसे
G4771

Τύρῳ
त्यरोस
G5184

καὶ
और
G2532

Σιδῶνι,
िसद�न–के–िलये
G4605

ἀνεκτότερον
अिधक–सह्य
G0414

ἔσται
होगअ
G1510

ἐν
–मेइन
G1722

ἡμέρᾳ
िदन–मेइन
G2250

κρίσεως,
न्यअय–के
G2920

ἢ
–से
G2228

ὑμῖν.
तुम–से
G4771

िकन्तु मैं तुम लोगां से कहता हू ँन्याय के िदन सूर और सैदा की िस्थित तुमसे अिधक सहने योग्य होगी।

23 καὶ
और
G2532

σύ,
तोओ
G4771

Καφαρναούμ,
कफरनओउम
G2584

μὴ
क्यअ
G3361

ἕως
–तक
G2193

οὐρανοῦ
स्वरग–तक
G3772

ὑψωθήσῃ,
उनचअ–िकय–जअयेग
G5312

ἕως
–तक
G2193

ᾅδου
पतल–तक
G0086

καταβήσῃ!
िगरयअ–जअयेग
G2597

ὅτι
क्योनिक
G3754

εἰ
अगर
G1487

ἐν
–मेइन
G1722

Σοδόμοις
सोदोम–मेइन
G4670

ἐγενήθησαν
होते
G1096

αἱ
–
G3588

δυνάμεις
सअमरथय–के–कअरय
G1411

αἱ
जो
G3588

γενόμεναι
हुए
G1096

ἐν
–मेइन
G1722

σοί,
तुझ–मेइन
G4771

ἔμεινεν
रहतअ
G3306

ἂν
–
G0302

μέχρι
–तक
G3360

τῆς
–
G3588

σήμερον.
अअज–तक
G4594
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“और अरे कफरनहूम, क्या तू सोचता है िक तुझे स्वग� की मिहमा तक ऊँचा उठाया जायेगा? तू तो अधोलोक मं नरक को जायेगा। क्यांिक जो आश्चय�कम� 
तुझमं िकये गये, यिद वे सदोम मं िकये जाते तो वह नगर आज तक िटका रहता।

24 πλὴν
परन्तु
G4133

λέγω
केहत–होओन
G3004

ὑμῖν,
तुमसे
G4771

ὅτι
िक
G3754

γῇ
भुिम–के–िलये
G1093

Σοδόμων
सोदोम–िक
G4670

ἀνεκτότερον
अिधक–सह्य
G0414

ἔσται
होगअ
G1510

ἐν
–मेइन
G1722

ἡμέρᾳ
िदन–मेइन
G2250

κρίσεως
न्यअय–के
G2920

ἢ
–से
G2228

σοί.
तुझ–से
G4771

पर मैं तुम्हं बताता हू ँिक न्याय के िदन तेरे लोगां की हालत से सदोम की हालत कहीं अच्छी होगी।”

25 Ἐν
–मेइन
G1722

ἐκείνῳ
उस
G1565

τῷ
–
G3588

καιρῷ
समय–मेइन
G2540

ἀποκριθεὶς,
उत्तर–देकर
G0611

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
इ�सोउस–ने
G2424

εἶπεν,
कह
G3004

Ἐξομολογοῦμαί
धन्यवअद–देत–होओन
G1843

σοι,
तुझे
G4771

Πάτερ,
िपत
G3962

Κύριε
प्रभु
G2962

τοῦ
–के
G3588

οὐρανοῦ
स्वरग–के
G3772

καὶ
और
G2532

τῆς
–िक
G3588

γῆς,
िप्रथिव–के
G1093

ὅτι
िक
G3754

ἔκρυψας
िछपअय
G2928

ταῦτα
ये–बअतेइन
G3778

ἀπὸ
–से
G0575

σοφῶν
बुदिध–मअनोन–से
G4680

καὶ
और
G2532

συνετῶν,
समझदअर–ओन–से
G4908

καὶ
और
G2532

ἀπεκάλυψας
प्रकश–िकय
G0601

αὐτὰ
इनहे
G0846

νηπίοις.
बअलकोन–को
G3516

उस अवसर पर यीशु बोला, “परम िपता, तू स्वग� और धरती का स्वामी है, मैं तेरी स्तुित करता हू ँक्यांिक तूने इन बातां को, उनसे जो ज्ञानी हैं और समझदार 
हैं, िछपा कर रखा है। और जो भोले भाले हैं उनके िलए प्रकट िकया है।

26 ναί,
हअन
G3483

ὁ
–
G3588

Πατήρ,
िपत
G3962

ὅτι
क्योनिक
G3754

οὕτως
इस–प्रकअर
G3779

εὐδοκία
प्रसन्नत
G2107

ἐγένετο
हुइ
G1096

ἔμπροσθέν
–के–अअगे
G1715

σου.
तेरे
G4771

हाँ परम िपता यह इसिलये हुआ, क्यांिक तूने इसे ही ठीक जाना।

27 Πάντα
सब–कुछ
G3956

μοι
मुझे
G1473

παρεδόθη
िदय–गय
G3860

ὑπὸ
–से
G5259

τοῦ
–के
G3588

Πατρός
िपत–से
G3962

μου.
मेरे
G1473

καὶ
और
G2532

οὐδεὶς
कोएए–निहन
G3762

ἐπιγινώσκει
जअन्त
G1921

τὸν
–को
G3588

Υἱὸν,
पुत्र–को
G5207

εἰ
िसवअय
G1487

μὴ
–के
G3361

ὁ
–
G3588

Πατήρ;
िपत–के
G3962

οὐδὲ
न
G3761

τὸν
–को
G3588

Πατέρα
िपत–को
G3962

τις
कोएए
G5100

ἐπιγινώσκει,
जअन्त–है
G1921

εἰ
िसवअय
G1487

μὴ
–के
G3361

ὁ
–
G3588

Υἱὸς,
पुत्र–के
G5207

καὶ
और
G2532

ᾧ
िजसे
G3739

ἐὰν
–
G1437

βούληται
चअहे
G1014

ὁ
–
G3588

Υἱὸς
पुत्र
G5207

ἀποκαλύψαι.
प्रकश–करन
G0601

“मेरे परम िपता ने सब कुछ मुझे साैंप िदया और वास्तव मं परम िपता के अलावा कोइ� भी पुत्र को नहीं जानता। और कोइ� भी पुत्र के अलावा परम िपता को 
नहीं जानता। और हर वह व्यिक्त परम िपता को जानता है, िजसके िलये पुत्र ने उसे प्रकट करना चाहा है।

28 Δεῦτε
अअओ
G1205

πρός
–के–पअस
G4314

με,
मेरे
G1473

πάντες
सब
G3956

οἱ
जो
G3588

κοπιῶντες
थके–हुए
G2872

καὶ
और
G2532

πεφορτισμένοι,
बोझ–से–दबे–हुए
G5412

κἀγὼ
और–मैन
G2504

ἀναπαύσω
िवश्रम–दुनग
G0373

ὑμᾶς.
तुमहे
G4771

“हे थके-माँदे, बोझ से दबे लोगो, मेरे पास आओ; मैं तुम्हं सुख चैन दूगँा।
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29 ἄρατε
उथअओ
G0142

τὸν
–को
G3588

ζυγόν
जोओअअ–को
G2218

μου
मेर
G1473

ἐφ’
–पर
G1909

ὑμᾶς,
अपने–पर
G4771

καὶ
और
G2532

μάθετε
सेएखो
G3129

ἀπ’
–से
G0575

ἐμοῦ,
मुझ–से
G1473

ὅτι
िक
G3754

πραΰς
नरम
G4239

εἰμι
होओन
G1510

καὶ
और
G2532

ταπεινὸς
देएन
G5011

τῇ
–मेइन
G3588

καρδίᾳ;
िह्रदय–मेइन
G2588

καὶ
और
G2532

εὑρήσετε
पअओगे
G2147

ἀνάπαυσιν
िवश्रम
G0372

ταῖς
–के–िलये
G3588

ψυχαῖς
प्रअओन–के–िलये
G5590

ὑμῶν.
अपने
G4771

मेरा जुआ लो और उसे अपने ऊपर सभँालो। िफर मुझसे सीखो क्यांिक मैं सरल हू ँऔर मेरा मन कोमल है। तुम्हं भी अपने िलये सुख-चैन िमलेगा।

30 ὁ
–
G3588

γὰρ
क्योनिक
G1063

ζυγός
जोओअअ
G2218

μου
मेर
G1473

χρηστὸς,
सरल
G5543

καὶ
और
G2532

τὸ
–
G3588

φορτίον
बोझ
G5413

μου
मेर
G1473

ἐλαφρόν
हलकअ
G1645

ἐστιν.
है
G1510

क्यांिक वह जुआ जो मैं तुम्हं दे रहा हू ँबहुत सरल है। और वह बोझ जो मैं तुम पर डाल रहा हू,ँ हल्का है।”
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